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CEKBECTPALIUA B TPAXXAAHCKOM MNPABE!

Hukonos C. .

CeKBecTpauua B KAHOHUYECKOM NpaBe
KaK 3ameTuA ewe Durand (Speculum juris
ed. de Nevo 1612 p. 169), jus canonicum
06paTUA0 CBOE BHUMAHWE WCKAIOUMTEABHO Ha pas-
paboTKy WMHCTUTYTOB HEOOXOAMMbBIX CEKBECTPALIMK,
octaBMB sequestratio voluntaria coBepLLUeHO B CTO-
poHe. O6bSACHWUTb 3TO MOXHO TEM, YTO KAHOHUYECKOE
npaBo peunnuMpoBan0 HCTUHUAHOBCKUI Mpouece, B
KOTOPOM, KakK BbIAO Y€ U3AOXEHO BbiLLE, NMPEUMYLLIE-
CTBEHHYIO POAb Mrpana UMeEHHO HeobxoaMMasi Cek-
BecTpauusa. Camo npu3HaHMe npaB rpaxaaHvHa 3a
CEKBECTPALMEN, KaK 3@ UHCTUTYTOM KaHOHWYECKOro
npaBa NPOM3OLLUAO AAGAEKO He cpasy, a AULlb MocTe-
neHHo. Tak B decretum Gratiani, ApeBHeMNLLel yac-
™M Corpus juris canonici, roBOpUTCA O CEKBECTPaLMK
AMLWWb B OAHOM MmecTe (c. 26 D. Il qu. 6), rae coaep-
XWUTCA yKasaHWe Ha NpUMEeHeHue CeKBecTpaumu B
aneAnauMoHHOM MPOU3BOACTBE. B princ. roBoputcs
0 AOMYCTUMOCTU CEKBECTPALIMM MAOAOB CMOPHOM He-
ABWXUMOCTM Ha CAy4Yal, eCAM aneAAsHTOM SIBASIETCS
BAAAEAEL, CMOPHOW BeLLM, NPOUTPaBLUNIK AEAO B Nep-
BOW MHCTaHUMK [1].

Nanee B § 1 paccmatpuBaemMon c. 26 Mbl
BCTPEYaeMCsi C COBEPLIEHHO HOBbIM MPaBUAOM,
HEeU3BECTHbIM PUMCKOMY NpaBy, UMEHHO C pa3peLle-
HWEeM CEKBECTPOBaTb HE TOAbKO CMOPHOE ABMXMMOE
MMYLLECTBO, HO pPaBHbIM 006Pa3oM W HEABWMXMMOE
UMYLLIECTBO- 0OBEKT Cropa:

«Si propter praedia urbana vel mancipia appel-
etur, posessiones eorum vel mercedes, vel vectura
etiam si de navis naulo agatur, deponi solent»

B chaepayrolMX NO BPEMEHU 3aKOHOMOAOXEHU-
AX, NOMeLLeHHbIX B Corpus juris canonici, nmeetca
LeAbIM pAA MOCTaHOBAEHWI OTHOCUTEABHO CEKBECTPa-
LMK, BOABLLMHCTBO KOTOPbIX ABASIKOTCA HOBbIMU, CPaB-
HUTEABHO C NMOAOXEHUSAMU B PUMCKOM npase [2].

M3  Aekpetaamn  Tpuropua IX,  kpome
BbILLEU3AOXEHHOIO onpeaeAeHus ¢. 26. D. 2. qu 6,
Mbl NPEXAEe BCEro y3Haem, OTHOCUMTEAbHO ObObekTa
CEeKBeCTpaLumm1, 4To no xarobe He BAAAEHOLLEN NPO-

TUBHOW CTOPOHbI MAOAbI CMOPHOW BELLM NepepaBa-
AMCb Ha BpeMs TAXObl, AO MOCTAHOBAEHUSI PeLLEeHUs
B OKOHYaTEAbHOM GOpPME, Ha XPaHEHWe TPEeTbemy
CTOPOHHEMY AWLYY — CEKBECTPY, B CAyyae eCAU mis-
Sus in possessionem rei servandae causa, BMECTO
AEVCTBUTEALHOIO cOepexeHus BellM U ee MAOAOB,
MCMOAB30BAACH UMW AAST AUUHBIX BbIroA [3].

YKasaHWe Ha Takyto Xe 3aMeHy CeKBecTpaumen
BBOAA BO BAAAEHWE CMOPHbIM MMYLLECTBOM OAHOM U3
CTOPOH, BCTpeyaem Mbl «propter scandalum evitan-
dum» B c. | X 2. 17; oAHaKo 3AECb, KaK MOXHO MOHATb
M3 CMbICA@ FAaBbl AEKPETAAUM, CEKBECTPALMS MOrAa
ObITb NPUMEHSAEMA AULLIb B CAyYae OTCYTCTBUA AOCTa-
TOUYHOM cautio CO CTOPOHbI BAAAEABLIA.

YkazaHHas c. | X cit. UHTepecHa U B TOM OTHO-
LUEHMU, UYTO 3AECb elle pa3 MNOATBEPXAAETCS BO3-
MOXHOCTb, MO0 KAHOHMYECKOMY MpaBy, CEKBECTPaLIMK
CMOPHOM HEABWMXMMOCTM MOHACTbIPS; NpU 4YeM ee
oxpaHa NpPeAOCTaBASIETCA HECKOAbKMM CEKBECTpam
(ABYyM), MOA YCAOBMEM BblA@UM CMOPHOrO MMYLLECTBA
nobeautento B Taxoe [4].

Contumacia, kak ee onpepenset Reiffenstuhl
(Jus canonicum universum, ed. Pelletier. Paris 1845+t.
VIl § 43): «<inobedientia erga judicem commissa», Mo-
rAa HacTynatb B pasAUYHbIX CAyYasiX, KOTOpble FAOCca-
Topamu Corpus”a juris canonici M3A0XeHbI B AOBOAb-
HO HeyAa4YHOWM CTUXOTBOPHOM popme (cMm. Gloss. ¢. 2 X
2: 14-) a UMEeHHO:

«Non veniens, non restituens citiusque recedens.

Nil dicens, pignusque tenens jurareque nolens.

Obscureque loquens: isti sunt jure rebelles».

OTBETUMK, BUHOBHbIVM B TakoW contumacia, no-
ABEPrancsi LeAOMy PsiAy HEBBITOAHbIX MOCAEACTBUM,
NPEAYCMOTPEHHbIX Ha 3TOT CAyYalh KaHOHWYECKUM
npasom. (Cm. y Reiffenstuhl-cit. VIl §§ 126 caep.). B
yncAe TaKKUx MOCAEACTBMI Ha NEPBOM MAAHE CTOSIAA
AN BUHOBHOMO OTBETYMKA Missio actoris in posses-
sionem ex primo decreto, C LEAbIO NPUHYAUTb ITUM
OTBETUMKA K ABKE Ha CYA W 3aLLMTe CBOUX MHTEPECOB,
NnoA Yrpo30iM OTUYXXAEHUS CMOPHOr0 MMYLLLECTBA UCT-

'Y nanomy Bunycky HaBomutbesi ¢pparment 3 TBopy C.I1. HikonoBa «CekBecTpalsi B Ipa)KIaHCKOM MpaBe».
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Ly ex secundo decreto nocae UCTeYEHUA U3BECTHOIO
cpoka [5].

ToABKO B HEKOTOPbIX CAyvasix «spectatis variis
circumstantibus», B BUAE WUCKAIOUEHWS, KQHOHWYEC-
KOe MpaBO pa3pellano NpU KOHTYMauWK OTBETYM-
Ka YCTaHOBAEHWE CEKBecTpalUMW MAOAOB CMOPHbIX
npeAMeToB B3aMeH BBOA@ BO BAAAEHWE UMW UCT-
Ua. YKazaHWe Ha Takyto AOMYCTMMOCTb NMPUMEHEHUSA
CekBecTpauuu npu coutumacia oTBeTuMka, B3aMeH
BBOAA BO BAAAEHWE MPOTMBHOM CTOPOHbI, B LEASIX
«mitius agere» nmeem Mbl B ¢. 2 X de dolo et. contu-
macia 2. 14, rae nana AanekcaHap lll [6] npusHana no-
AOOHYIO CEKBECTPALMIO BMNOAHE pPaLMOHAAbHOW, pas-
peluas BMecTe C TeM B3bICKaTb C BUHOBHOW CTOPOHBI
MOHECEHHbIE OTBETYMKOM OT KOHTYMaLMK YObITKK [7].

Takoe xe NpUMeHEeHWe CEKBECTpaLMKN Npu con-
tumacia oTBeTUMKa, HO YK€ CKOpPEE B Ka4yeCTBE MepbI,
YCUAMBAIOLLEN Hakal3aHWs, TaK Kak CekKBecTpauus
CMOPHOro NPeAMETa U ero NAOAOB (MPUXOACKOM LEPK-
BM C AOXOAAMM) MPUMEHSIETCA PAAOM Y OAHOBPEMEH-
HO ¢ excommunication, nmeetcs ewe B ¢. 25 X de
rescript. 1. 3. 3aecCb Xe OnpeAeneHHOo, UTO OTBETUMK
npu3HaBaAca 3a contumax W MNoABeprancs BCEM
HEBbIFOAHBIM MOCAEACTBMAM contumaciae, AULLb KO-
A@ OH MOCAE TPOEKPATHOIO BbI30BA HE SBAAACA K Ha-
3HaYEeHHOMY AN pa3bupaTenbcTBa Aena CPOkKy [8].

Kpome Toro, B MpMBEAEHHON cap. 25, X cit. BU-
AMM Mbl €lle pa3 yka3aHWMe Ha CEKBECTPaUMIO He
TOAbKO MAOAOB CMOPHOM HEABMXMMOCTH, HO U €€ ca-
MOW, B NEPBOW MPW TOM MHCTaHLUMU.

CyLLeCTBEHHbIE Pa3bACHEHWS MO BOMPOCY O
NPMMEHEHNM CEKBECTPALMK B KauecTBe obecneye-
HUSI MHTEPECOB CTOPOH AaHbl nManon KaemeHtom V
B cap. inic. Clement. de sequestratione possess. et
fruct. 2, 6., U3 TEKCTa KOTOPOWM Mbl Y3HAEM, UTO B CAY-
yae TaxbObl U3-3a BeHedUUMK, KaK CMIOPHbLIA 0ObEKT,
Tak M MAOAbl €ro OTA@BaAMCb B CEKBECTpaumio AO
OKOHYATEABHOIO pa3peLleHnst cnopa 1 No3AHeNLEeN
nepepauM MX CEKBECTPOM nobeauteno B Tsaxbe.
CamoBOAbHOE OTHATME 0OBLEKTOB Cropa y CekBecTpa
MO paspeLleHna Aena BAEKAO 3a coboi excommunica-
tion BUHOBHOro. CBOe0obpa3HOCTb CNOPHOro obbekTa
(beneficium, T. e. NpaBO AYXOBHbIX AWML, HA NOAyYEHME
AOXOAOB C OMNPEAEAEHHOM HEABMXMMOCTH), COFAACHO
YKa3aHWAM KaHOHMCTOB [9], NOBAEKAO 3a cobon Ty
0COBEHHOCTb, UTO 3AECh MPW contumacia oTBETUMKA
NPU3HaAAM He BO3MOXHOW MISSIO UCTUA in POSSes-
sionem, KakoByto «ob timorem scandali» 3ameHsOT
3AECb CEKBECTPaLMen beneticium™a ¢ ero pooxopamu
B NOAb3Y byayLiero nobeauntensa B npouecce [10].

3abotacb 06 ynopsinA0UEHWUM WMMYLLECTBEHHbIX
OTHOLLEHUK cynpyros, nana WHokeHTui Il 3ameTna,
UTO He pepko BepHble MyXbSl, XeHsICb Ha boraTblx,
pactoyatoT NpUAAHOE MOCAEAHUX, MPUUYEM HE MPEA-
OCTaBASIETCA AOCTAaTOYHOM rapaHTUK AAS XKEH B XpaHe-
HWe NpuAaHOro. B LeAax BoCcnpensaTtcTBoBaTb 3TOMY,

NHokeHTMI Il ycTaHOBKUA MPaBUAO, MO KOTOPOMY Mpu-
A@HOE XeHbl AOAKHO MOCTynaTh B PacrnopsiXeHue cy-
npyra B TOM AWLLIb CAyYae, eCAY UM pAaHa ByaeT cautio
B obecneyeHne HEMPUKOCHOBEHHOCTU MPUAAHHOrO.
Ecan e OH BbiA HE B CMA@x AaTb HEOOXOAMMYIO CO-
XPaHHOCTb NPUAQHOro cautio, camo NpUAaHoe He Aa-
BaAOCb EMY Ha PYKH, @ MOPYYaAOCb HAAEXKHOMY KynLy,
yTo6bl OH OTA@BAA MOAyYaEMbIE AEHbIM OT TOPrOBAM
NPUAGHOIO Ha PYKWU MYXY, AOCTaBAASA TEM CaMblM MO-
cnepHeMy cpeacTBa ad onera matrimonii ferenda.
3TMM ycTaHoBAEH BbiIA CBOEOOpa3HbIi cAydal npu-
MEHEHUSI CEKBECTPaLMKU (BEPHEE aAMWHUCTPALMMK)
crnopHoro npeamverta (dos) B obecrneyeHne MHTepecoB
XeHbl, 32 KOTOPYIO ObINO AQHO 3TO NpuaaHoe [11].

B Corpus juris canonici umeetcs eLue psa nocta-
HOBAEHWM, OTHOCALUMXCSH K OXPaHE AMYHOCTM XEHLUMH
M AEBYLUEK OT HAaCWUAMM U MOKYLIEHWM Ha WX HpaB-
CTBEHHOCTb. PEKOMEHAYEMOW B LIEAIX 3TUX Nanamu
MEpOK ABASIETCS OTAQUa AWML, TaKMX MOA 3aLUMTY U Mo-
neyeHne HaAEXHbIX AUL, AV ABXE B MOHACTbIPW.

B C. 8 X de restitut spoliat 2. 13 HaxoarM Mbl
npaBuAO, MO KOTOPOMY YKa3aHO BO3BpalLaTbh XeEHY
MYy B TOM CAyYae, eCAU MOATBEPAMTCS daKT nx 0bpy-
YeHMUs U TO 0BCTOATEALCTBO, UTO XEHLIMHA 3Ta Hblna
yXe «no3HaHa» Myxem. lNpu 3ToM 3AeCb yCTaHOBAE-
HO BpaTb C MyXa HaAeXHbIe MOPYKU B TOM, UTO OH He
NPUYMHWUT €N HUKAKOro Bpepa. Ecan xe myx 3aBeao-
MO HEe BbIHOCMUT XEHbl, TOTA@ MOCAEAHIOKO MOpy4YaroT
OoXpaHe HaAEXHOW 1 BEPHOM XEHLLMHE, Y KOTOPOW HU
MYyX, HW €ro POACTBEHHWKWM HE MOTAWM Obl MPUUYUHUTB
KaKoro-AMbo 3Aa OXPaHAEMOM AUYHOCTH [12].

PaBHbIM 06pa3oM M Ha TOT CAy4Yal, KOrAa BO3-
6yxaaetcsi UCK 006 YHWUUTOXEHMU OPaAUYHOro COXM-
TeAbCTBA MO MPUYMHE OTCYTCTBMA CBOOOAHOIO He-
NPUHYXXAEHHOTO COrAacusa Mnpu 3akAtoueHun BGpaka.
Nmeetcs, B Corpus juris canonici nocraHOBAeHME,
rA€ MpeAnucbiBaeTca nepepaBaTb 0COOY XEHCKOro
noaa (puellam), o pa3BoAe C KOTOPON UAET AEAO, MOA
OXpaHy M HaA30p HAAEXHbIX AUL, AO KOHL@A npouecca
[13].

BHelLHee CXOACTBO C CEKBECTpaLMEN Takoe no-
PYYEHUA XEHLLMH NPU Criopax 0 AEMCTBUTEABHOCTU KX
O6pauHbIX Y3 UAM O PACTOPXEHMM MOCAEAHMX, Noneye-
HUIO M 3almTe TPETbUX AWLL AO KOHL@ npouecca, no-
CAY>XXMAO OCHOBa@HMEM AAA KAHOHWCTOB MpPU3HaBaTb
3A€eCb NpsAMbIE CAyYaun cekBecTpauuu [14].

Mpy BHUMATEABHOM PACCMOTPEHUM CTaTen
Corpus juris canonici, ctopa OTHOCALLMXCA, Mbl OA-
HaKoO He cuMTaeM BO3MOXHbIM COrAaCUTbCA C 3TUM
FOCMOACTBYIOLLMM CPEAU KAHOHUCTOB MHEHUEM.
lhaBHbIM 06pa3omM B BMAY TOrO OBCTOSITEABCTBA, YTO
LEAbD MOPYYEHWUA XEH WM HEBECT MOHACTbIPCKOM
OXpaHe MAK NOMEUYEHMIO MOUTEHHbIX XEHLUMH ABAAET-
cs1 3ab60Ta 0 UX AMYHOM HBe3onacHoCTH, a He depositio
ejusdem rei, de qua controversia est, nouemy camblint
3TOT UHCTUTYT SIBASIETCA CKOPEE MOXOXWMM Ha OMekKy,
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a HMKOMM 06pa3oM He Ha CeKBecTpaumto. B noAb3y
CKa3aHHOIo MOXHO yKa3aTb eLle M Ha To 06CToATeAb-
CTBO, UTO 3@aKOH HWUIAE He ynoTpebAseT TEPMUHOB -
sequestrare, sequestration, rosops 0 Takol oxpaHe
XEH W HEBECT, @ BblpaXaeTcs BCErpa OnucaTtenbHO
(«ad custodiendum committere», «puellam ponere»,
«in domo ponere»), OYUEBUAHO, HE peLIaACb OTOX-
AECTBASITb 3TU CAyYaun C CekBecTpauuen. HakoHel,
n «Speculator Magnus», BeAMYAWLLIMK KAHOHWUCT
AopaH, npu3HaBan CAyYam 3TU AWLLb aHAAOTUYHBIMM
CEKBECTPALUMK, B CMbICAE MPUMEHEHUS K HUM TEX XKE
HOPM, KAKUM ONPeAENsIAACb MOCAEAHSS, HO BOBCE He
TOXAECTBEHHbIMU C Heto [15].

CekBecTpauus B yYUeHUU KAHOHUCTOB

C KOAOCCaAbHbIM pPa3BMTMEM MNarnckor BAACTU
nocAe M3BEeCTHOM HBopbObl Man co CBETCKOM BAACTbO
B XlI Beke, KOoraa 3HAUUTEAbBHO YBEAMYMBAETCS MOA-
CYAHOCTb B LIEPKOBHbIX CyAax, Hayanacb paspaboTka
YUYEHbIMU-IOPUCTAMKU  HOPM KaHOHWUYECKOrO MpaBa
M npouecca. lMpaKTMueckas HeOOBXOAMMOCTb TaKoM
pa3paboTkun, BbIropHas cAyxba nanckomy ABOpPY M
6OAbLLME OTAMUMSA 3@ 3aCAYTM — BCE 3TO MPUBAEKAO K
pa3paboTke KaHOHMYECKOro MpaBa Ay4YlUUX HOPUCTOB
Toro BpemeHu. OCHOBa AAA Takon pas3paboTku yxe
6biAa roToBa, @ MMEHHO — PUMCKOE NpaBO, BHOBb
OTKPbITOE M U3y4YeHHoe raoccatopamMmn. M KaHOHKCTbI
NPUHSAAMCb CO3AaBaTh M pasdpabaTtbiBaTb KAHOHMYEC-
KOe NpaBO Ha Hauyanax PUMCKOro npaBa, B3siB MeX-
Ay Npoyem 3a obpasel, B NpoLeccyarbHOM obaactu,
npouecc KOcTMHMaHoBa npa.a.

Takyto Xe peuenuuo HOPM PUMCKOro npaBa
HabAlOA@EM Mbl B CMELMAAbHO MHTEPECYHOLEM Hac
3AeCb MHCTUTYTe npaBa - cekBecTpaumu. Obpatns
cepbe3Hoe BHMMaHWE Ha Narnckue onpeaseneHus, Ka-
catoLLMecs 3TOr0 MHCTUTYTa, KAHOHUCTbI CYyMEAU Npw-
€nocobuTb UX, MO BO3MOXHOCTHU, K COOTBETCTBEHHbIM
NOCTaHOBAEHUSIM PUMCKOIO MpaBa M CO3AAAU TaKWUM
obpa3om jus novum, XOTA M NOAOBHOE PUMCKOMY
npaBy, HO C MOCAEAHWUM He TOXAECTBEHHOE.

MoHMMasn Noa cEKBECTPALIMEN Nepeaayy Ha Xpa-
HEHWe TPETbEMY AWMLY CMIOPHOW BELLM MAM €€ NMAOAOB
Ha Bpema Tax6Obl, B LEAAX MO3AHENLIEN Nepepayn
nobeauTeAD, KAHOHWUCTbI Ha OCHOBAHWMMU TEKCTOB
HOcTMHMaHOBa 3akoHOAATEALCTBA pas3Anyann A06po-
BOAbHYO Y HEOBXOAMMYHO CEKBECTPALMIO, U NMOA Nep-
BOW M3 HMX NMOHWMAaAK CEKBECTPALMIO, KOTOPas ycTa-
HaBAMBaAacb MO AOTOBOPHOMY COrAAQLLEHUIO CTOPOH
[16].

Bonpoc o A06pOBOALHOM CEKBECTPALMK, KaK U
CAEAO0BaNO OXMAATb, B BUAY MOAYAHMA 0 HeMm Corpus
juris canonici, KaHOHUCTaMW 3aTPOHYTO BecCbMa
Mano. YkazaB Ha MOMEHTblI AOTOBOPHOM CEKBECTPa-
LMK, OTAMYAIOLLME ee OT MOKAaXM, COrAacHO ykasa-
HUAM Ha TO UCTOUYHWKOB pumMckoro npasa (L. 17 D.
16 3), Ha 0653aHHOCTb CEKBECTPa AOBOAWUTbL CBOIO AE-

ATEABHOCTb AO KOHLIA, KPOMeE 0CO00 M3BUHUTEAbHbIX
obcrositenbctB (fr. 5 § 2 Dig. 16. 3), U 3aMeTuB,
yTO NPUMEHEHUE ee AOMYCTUMO BCHOAY, BO BCSAKOM
(BELWHOM) MCKe, pa3 TOro NoXeAaroT CTOPOHbI [17],
KaHOHWUCTbI 6oAee NOAPOBHO OCTaHaBAMBAIOTCS Ha
HeobxoAnMMOWM cekBecTpauuu. Mop HEN OHWU MOHMMA-
IOT Nepeaayy CMOPHOWM BELLM Ha XpaHEHWE TPETbeEMY
AMLY, coBepluaemMyto auctoritate et mandato judicis.
YcTaHaBAMBaAaCh Takasi CEKBECTPALMS UAM MO MPOCh-
6€ 0OAHOW M3 CTOPOH (MCTLA) MAK MO YCMOTPEHWMIO CYAbU
(motu proprio judicis). MNMocaeaHWI cAyyalt 0cobeHHO
4yacTo NPUMEHSIACA B UCKE O BAAGAEHWUU, KOTAQ CYAbS,
onacasicb HaCWMAbCTBEHHbIX AEMCTBWUMA CO CTOPOHbI
CTOPOH, AeAaA MOCTaHOBAEHWE 06 oTpaue CrMOpPHOro
npeaAMeTa CEKBECTPY A0 pa3peLleHns nux cnopa [18].

OTHOCUTEABHO CAyYaeB NPUMEHEHUsI HEOBXOAN-
MOW CEKBECTPALIMWU, KAHOHUCTbl EAMHOTAACHO NPU3Ha-
tOT, YTO YCTAHOBAEHWE AAQHHOIO MHCTUTYTa npaBa He
AONXHO BbITb, N0 06LLEMY NPaBKAY, AONYCKaeMO, Kpo-
Me TOYHO MCUYMCAEHHbIX UMW UCKAKOUEHWX. MOTMBOM
3TOr0 KAHOHWCTbI BbICTABASOT OCHOBHOE NMOAOXEHMUE:
«non est turbandus reus in sua possessione vel ejus
usu, per sequestrationem mandato judicis factam,
cum lite pendent nihil sit innovatum» [19].

Cayyau, rae, MO UCKAKOYEHMIO, AOMYCKaeTCa He-
obxoammasn cekBecTpaums [20] yka3aHbl KaHOHKUCTa-
MW caeayrowme [21]:

1) Koraa OTBETUMK pacToyaeT NMAOAbI CMOPHOM
BELLM, KOTOpble 06513aH XpaHUTb. Ha 3TOM Xe OCHO-
BaHWE CEKBECTpPALMA NMpUMEHAAACb U B aneAAsiLm-
OHHOM MPOM3BOACTBE, KOTrA@ MPOWrpaBLLUA AEAO B
nepBoM WMHCTAHUMU BAAAEAEL, MOAABLUMI Tenepb
aneArALUMIo, TPATUA NMAOAbI CMTOPHON BELLIN.

2) Korpa npeaMeToM McKa 6bina ABMKMMOCTb U
ee BAapenbLEM Oblna persona suspecta; ¢ Hee Tpe-
60Banacb NOPyKa, a ECAU TAKOBOWM He BbIAO, TO HACTY-
nana ceksectpaums. 1o y4eH10 AerMCTOB U KAHOHUC-
TOB 3a personae suspecta Npu3HaBaACA OTBETUMK,
HEe BAAAEBLUMIA HEABUXMMBbIM UMYLLECTBOM WAM
BAAAEBLUMI B HEAOCTATOUHOM ObObeMe, HEe rapaHTu-
pytoLLeM BO3MOXHOCTU B3bICKAHUA C HEro ybbITKOB
B CAyYa€ YKAOHEHMA OT B3bICKaHWSA NPW MPourpbille
Aena. ApyrMm ycAoBMEM suspectio personae nouu-
TaAuMCb «mores mali» ero U HakoHeL, ECAU OTBETUMK
6bIA 3aBEAOMO AYPHOM XO35IMH U MAOXO MOAb30BAACS
CnopHOWM Bellbto [22]. Mpn 3TOM AAS MPU3HAHKS 3@
persona suspecta He Tpe6oBaAOCb COBNAAEHUN B OA-
HOM AMLIE BCEX BbllLIEYKa3aHHbIX YCAOBUM; AOCTATOY-
HO ObIAO HEKOTOPbIX, MO CBOOOAHOMY MPKU 3TOM YCMO-
TPEHMIO CyAbW. AtOPaH, B AOMOAHEHUE K CKa3aHHOMY,
3asBASIET ellle, YTO BOMPOC O CEKBECTPALMU, B CAyUYae
€CAM BAAAEAEL, CMOPHOro MpeaMeTa Mpu3HaBaAcs
persona suspecta, MOr HaCTyNuUTbL B CUAY 3TOFO OAHO-
ro OCHOBaHWS TOAbKO MpPKW cropax 0 ABUXMMOCTAX. B
CAyYae Xe MCka O HEABMXMMOM MMYLLECTBE CEKBE-
CTpaums nNpu suspectio personae He MMeAa MecCTa,
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€CAM TOABKO BAAAEAELL HE OKa3blBaACH pPacTpaTynukom
AOXOAOB C MmyLlecTBa [23].

3) Tpetuih cAyyalh NPUMEHEHUS «MO UCKAKOYE-
HUWIO» CEKBECTPALMKN Y KAHOHUCTOB HOCUT Ha3BaHWe —
«Si timetur de dilapidatione», 1. e. ecan 6osaTcs, UTo
BAAAEAEL, PacTOYMT MAM €CAM OH HayaA pacTtoyatb
nmMyLLectBo [24]. Cayyalt 3TOT, KaK BUAMM, SBASIETCA
BMAOBbBIM M3 NPEXHEro, sub 2, oblero poaa (suspec-
tio petsonae).

4) CekBecTpaums MPUAAHOrO, B CAyYa€e €CAU Cy-
npyr 6epeH 1 He MOXET AaTb MOPYKKU, AOCTATOUHOM B
obecrneyeHne LeAOCTU MPUAAHOTO, UAU ECAM OH HauW-
HaeT ero yxe pactouatb [25].

5) Mo npumepy pUMCKOro npasa, KAHOHUCTbI AO-
nyckaau, no xanobe notepneBLUEr0, CEKBECTPALMIO
B TOM CAyyae, KOrAa COBEPLLUAAOCb HenpaBUAbHOE
B3bICKaHWE MO PELUEHUIO, BCTYNMMUBLLUEMY B 3aKOHHYHO
CUAY, UMEHHO B HOAbLLEM, YEM AOAXHO pasmepe. Mpu
3TOM, ECAU MPEAMET Cnopa ABUXKMMOCTb, CEKBECTPY-
€TCsl OHa, @ €CAU HEABWXXMMOCTb, TO CEKBECTPYHOTCS
AMLLb NAOAbI e€ [26].

6) PaBHbIM 006pa3oM peumnuMpoBaHHbIM U3
PUMCKOro npaBa SABASIETCS CAyyall CEKBECTpaLUK
UMYLLECTBA AMLA, MLIYLIErO CBOen cBoboabl [27],
KOrA@ CEKBECTpalLusl YycTaHaBAMBanacb BO WM3be-
XaHWe ONacHOCTU YHUYTOXEHMA WAM TMOPUYM UMY-
lectBa npeanoAaraeMbiM  Xxo3siMHOM in  libertate
proclamantis.

7) AONyCcKanOCb CEKBECTpaLMs, B CAyyae eCAM
colonus ocnapvBaeT cBoM status 1 ULLIET NpaBa cob-
CTBEHHOCTM Ha HaxXOASLLUMECA B €ro MOAb30BaHWK
3eMAL0 [28]; npuueM 06bEKTOM CEKBECTPALIMM SIBAS-
AMCb MAOAbI AQHHOTO y4YacTka 3a BpeMs TAXO0bl.

8) Ctoaa xe KaHOHUCTbI OTHOCUAM pa3obpaHHble
HaMK BbIlIE CAyYau nNepepaun HaAEXHbIM  AU-
LaM XEHLUMH M AEBYLUEK Ha MOMeYeHue Ha Bpems
BO36yXAAEMbIX MOCAEAHUMWU UCKOB O AEWCTBUTEAb-
HOCTU BPaKOB UAM O PACTOPXEHWMMU TAKOBbIX. 3AECH,
Kak Mbl BUAEAU, HET CEKBECTPALIMK, @ OTHOLLEHMUSA SUi
generis.

9) Cayyalh yCTAHOBAEHWSI CEKBECTPaLMKW paB-
HbIM 06pa30M 3aMMCTBOBaHHbIN U3 PUMCKOIO NpaBa,
MMEHHO, KOTAa MPEABABASIETCA MCK MPOTMB AMLA U3
cBUTbl MAM familia cyabM MO 06BMHEHWIO B NOXMLLE-
HUKU BeLum [29].

10) HakoHeu, ycTaHaBAMBAETCH CEKBeCTpaums
NMAOAOB CMOPHOW BeLUM, B3aMEH BBOAA BO BAAAEHUSA
uctua, npu cotumacia BAapeAbLA-0TBETUMKA.

K 3TMM OCHOBHbIM CAyYasiM NpUMeHeHUs Heob-
XOAMMOW CEKBECTPALIMM HEKOTOPbIE KAHOHWUCTHI AO-
6aBASLOT eLle psaa Apyrux. Tak AtopaH [30] yka3biBaeT
TakoBbIM: «Si venditor non vult rem venditam tradere
nisi habito pretio, nec emptor vult pretium tradere,
nisi re prius habita; quia non confidunt dese, res se-
questranda est, donec pretium numeretur», - cam

BNpoyeM 3amMevas panee: — «imo prius debet pretium
numerari».

Apyrve [31] ctopa Xe OTHOCAT CAyYal yCTaHOBAE-
HUA cekBecTpauuu «ob timorem scandaii, vel metum,
ne partes litigantes veniant ad arma», koraa cyabs,
pevictBys ex officio n He Tpebys npeaBapuTEABHOM
BblA@uM cautio BAAAEAbLEM, MOT MPSAMO CEKBECTPO-
BaTb BELLb OT MOCAEAHETO AO KOHLLA AEAA.

PaccmatprBas coaepXaHWe BCEX 3TUX MPUBO-
AMMbIX KaHOHUCTaMM «UCKAKOUEHWI» K3  obLliero,
BblpaboTaHHOIO UMK MOAOXEHMA O HEAOMYCTUMOCTH
yCTAaHOBAEHMA HEOOXOAMMOM ceKBecTpaumu (neces-
saria vero regulariter prohibita est sequestratio), Mbl
AONKHbBI ByaeM HEOBXOAMMO NMPUIATU K TOMY BbIBOAY,
YTo Takoe WX 3afBAEHME CTPOWUTCS Ha Hepopasyme-
HWK, U MOXET, Ha HeyMeHUn 0606L1aTb NpaBuAa Npa-
Ba. EcAn Mbl npuBeAeM BCe ykasaHHbIE «U3bATUSA», K
OAHOMY, TaK CKadaTb, 3HaMeHaTeAID, TO OKaXeTCs, UTo
HeobxoAMMas CeKBecTpauus NPUMEHSIAACb MO Ka-
HOHWUYECKOMY MpaBy, AaXe B Bonee 0OLLIMPHbIX pas-
Mepax, YeM B PUMCKOM rpoLlecce extra ordinem, B
KauecTBe OAHOTO M3 BMAOB cautiones, kak B npouec-
Ce MEePBOW MHCTaHLMU, TaK U NPWU anemaumu, B Tex
CAyyasnXx, KOrpa rpo3uvAa OMacHOCTb CMOPHOMY MpeA-
METY AW €r0 MAOAAM (MPU HEABMXXMMOM UMYLLECTBE)
OT AENCTBUI BAAAEAbLA (OTBETUMKA), ECAM MOCAEAHUIA
He MOr npW 3TOM AaTb AoCTaToyHoro obecneyeHus
MCTLY Ha CAyYan npourpbiwa aena [32].

Kpome Toro, B MHTEpPECax yNopsAOYEHUSA OTHO-
LLIEHWI CTOPOH U NPEAYNPEXAEHNSA HACUAbCTBEHHbIX
AEHMCTBUI UX APYT MPOTUB ApYra, CyAbsi MOT B Kaue-
CTBE aAMMWHUCTPATUBHOW Mepbl YTBEPAWUTb, MO AWY-
HOMY YCMOTPEHMIO, CEKBECTPALIMIO CMOPHOro MNpeA-
MeTa 1 6e3 npepBapuTeAbHoro TpeboBaHMa cautio.
Cayyait Sub 9 siBAsieTCs, AEMCTBUTEABHO, OCOBEHHbBIM
B BMAY TOr0, YTO 3AEChb B KQUeCTBE personae suspec-
tae paccmartpmMBaeTcs caM CyAbsl: SIBASIETCA PUCKO-
BaHHbIM MOPYYMTb EMY CYA MO AEAY, B KOTOPOM OH
NpeAnoAaraeTcsi 3aMHTEPECOBAHHbLIM B MOAb3Y OAHO-
ro M3 TAXYLWMXCA (NOXUTUTEAR). APYrMMU CAOBaMM,
Mbl BUAMM, YTO B KaHOHMYECKOM MpaBe HeobXoAM-
Masn CekBecTpauuMsa BblpaboTaracb Ha Hadanax pUM-
CKOro NpaBa B CaMOCTOSATEAbHbIW MHCTUTYT, C BECbMa
3HaUYMTeAbHOM 0OAACTbIO CBOEr0 MPUMEHEHMWS, Kak
B LeAsiXx obecneyeHnss MHTEPECOB CTOPOH M BO3MOX-
HOCTM NOAyYeHMs NobeAuTEAEM CMOPHbIX MPEAMETOB
B LEAOCTU M COXPAHHOCTU, TaK U B LEAAX yNOpsAAOYe-
HWSI MPOLECCOB O BAAAEHWMM M MPEAOTBPALLEHUU B
HWX HAaCWMAbCTBEHHbIX MOCTYMKOB MEXAY CTOPOHaMMU,
a paBHO BO u3bexaHue «cobaasHa» MUPSH, Koraa 6
3T H6ecnopspoYHblE MOCTYMKM COBEpPLUAAMCh Obl Ay-
XOBEHCTBOM B WX Tax6ax (Hamp. n3-3a Npuxoaa WAM
LLEPKOBHbIX AOXOAOB).

B noAb3y npuMMeHeHWs HeobXoAMMOW CeKBe-
CTpauMu roBOPUT elle U TOo 0BCTOATEALCTBO, YTO B
KaHOHWYECKOM MpaBe, MO CPaBHEHUIO C PUMCKUM,
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YBEAUYMAOCH UUCAO OOBEKTOB B OTHOLLEHUN KOTOPbIX
paccMaTpuMBaeMbIi MHCTUTYT MOAYYMA CBOE MpUMe-
HeHue. 3AeCb, KPOME BeLLEN ABWXUMbIX U MAOAOB
CMOPHbIX HEABUXMMOCTEN, B KQUECTBE CEKBECTPALIMM
NpU3HaeTca 1M AOMyCKaeTcs M caMma HeABMXUMOCTb
(Hanp. uepkoBb, MOHacCTbipb) [33], TO ecTb CekBe-
CTpauma «USUS POSSessionis» UMK, — NO BblpaXeHUo
AtopaHna [34], Hanp., cekBecTpauma beneficii.

Kpome Toro, Kak Mbl BUAEAW, U CaMU Narnckue
nocraHoBAaeHusa (Hanp. C. 7. X. 4. 20), 1 KAHOHUCTbI
AOMYCKaIOT CEKBECTPALMIO AEHEXHbIX CYMM M0 UCKaM

13 0693aTeAbCTB B TEX CAYUYAsIX, KOTAA OTBETUMK PErSo-
na suspecta, He NpeACTaBMA AOCTaTOuHOM cautio [35].

B nocaeaHeM cayvae ABAAETCS 3aMMCTBOBaHME
yXe He U3 PUMCKOro NpaBa, a U3 obbluasi, UBBECTHOMO
BCEM repMaHCKMM 1 POMaHCKMM HapoAaM B CPEAHME
Beka — bpaTb Mo NpuKasy cyabM B 3aknap (Pfandung,
Arrest) BelWM U3 UMEHUS OTBETUMKA B obecrneyeHne
AEHEXHOM npeTeH3nn uctua [36], KakoBoW CAyvai
KaHOHWUCTbI MOABEAWM MOA YYEHWE O HEOOXOAMMOM
CEeKBECTpalUuK, CMellaB OLMOOYHO COBEPLUEHHO
pa3AUYHbIE MHCTUTYThI NpaBa.

NPUMEYAHUA:

Quociens post unditam causam judicem possessor appellat. fructus possessonis, de qua agitur, dum sequendae audientiae eventus
dubius est, merito sequestrantur. Non si petitor appellaverit, ab co hoe non potest postulari, quia non potest sequestrari quod non
habet. — ITpaBuso, oueBuaHo, 3anMcTBoBaHHOe U3 HOcTuHnaHoBa 3akoHonatenabctBa (Const. 5 §§ 1, 2. Cod. quor. appel.7, 65: ep. Paul
Sentent V, 36 §§ 1, 2). [Tosnxee Mbl cHOBa BeTpeuaeMcst ¢ HuM B Deeretal. Gregor. IX. ¢. 3 X de sequestratione II 17- Ab oe. qui a sen-
tentia provocavit, fructus si dissipentur ab ipso, possunt lite pendente rationabiliter sequesrari, — rue TonbKo 6osiee TOUHBIM 06pa3oM
yKasaHbl cjydau npumeHenus cekpectpaunu (‘Si dissipentur ab ipso’).

Contra Pantucek-Sekvestrace soundi dle prava rakouskego 1892 r. ctp. 30, 31.

‘Honorius III." «Dilectus filius R. rector ecclesiae de Bethusia sua nobis petitione monstravit, quod quum inter ipsum ex parte una, et
abbatem et conventum de Cisteria Londonieusis diocesis ex altera super eadem ecclesia coram abbate de Sibiton et ejus collegis ex del-
egatione apostolica quaestio verteretur, et judices ipsi, pront crant plus debito parti alteri favorabilies, post appellationem ab codem R.
legitime interpositam praedietos oblatem et conventum in possessionem ipsius ecclesiae causa custodiae induxerunt. que fructus ipsius
ecclesiae medio tempore pereeptos pro suae distrahunt libito voluntatis in ejus pracjudicium et gravamen. Quocirca diseretioni vestrae
mandamus, quatenus, si est ita, facientes, usque ad decisionem negotii fructus sequestrari praedictos, si quid interim de ipsis per eos
distractum inveneritis, in statum pristinum revocetis, coutradictiones per censuras ecclesiasticas compescentes».

«Volens igitur idem praedeessor noster (Coclestinus Papa) archiepiscopo et abbati (Tskyimecs: ctoponsr) Sine justitiae laesione def-
fere, praelibatam quoque possessionem apud venerabilem fratrem nostum Vercellensem et bonae memoriae Novariensem episcopos
pro sno arbitrio sequestrari praccepit, injungens venerabili fratri nostro Reginensi et felicis recordationis tunc Mutinensi episcopis, ut
partes ad suam praesentiam convocarent et nullius contradietione vel appellatione tam super principali quam super incidenti obstante
de causa possessionis et proprietatis infra duos menses plenius cognoseentes, cam debito fine deciderent, et possessionem ei parti post
modum resignarent, quae obteneret de proprietate triumphum.»

Cwm. Reiffenstuhl- cit. VII de poenis rei coutumacis §§ 130, 131: — Rei contumacis poena est, quod ob ejus contumaciam mittatur actor
ex primo decreto in possessionem bonoum ipsius custodia causa, ut reus taedio affeetus veniat ad respondeudum:

Poena est quod si reus perseveret per annum in contumacia, gravius procedatur contra ipsum, dum actor vel ipso jure post lapsum
unius anni constituitur verus rei petitae possessor; prout accidit in actionibus realibus: vel saltem, loguendo de actionibus personali-
bus, actor mittitur in possessionem quorumdam bonorum rei pro qualitate debiti declarati ex secundo decreto, ex quo is etiam consti-
tuitur verus ipsorum possessor.

T. e. 1159-1181 r. Cp. Bethmann-Hollveg-eit. IV ctp. 90.

Alexander III abbati de Ramese et Archidiacono Heliensi: «Ex literes vestris ad nos directis accepimus, quod, quum vobis causam, quae
inter dilectos filios nostros monachos de Stoll et canonicos Linconenses nec non etiam Gervasium elericum super ecclesiis de V. et M.
vertitur duxerimus commitendam et canonici eitari legitime se contumaciter abstentaverint, vos licet monachi essent, ob contumciam
adversae partis in possessionem rerum petitarum mittendi, intuitu tamem religionis suae eum eis mitius agere volentes, possessionem
sequestrari feeistis, ut sic saltem canonici affeeti taedio stare judicio cogerentur. Tandem vero, partibus in praesentia vestra constitutis
et memoratis monachis ecclesias sibi restitui postulantibus, canonici responderunt, auctoritatem vestram penitus expirasse eo quod
a nobis ad alos judices literas impetrarunt, quae praejudicare prioribus videbantur. Verum quoniam in posterioribus literis non fuit
mntio facta priorum, nee in eis nomina continebantur ecclesiarum, quae in prioribus posita fuerant, sed indefinite dicebatur: « super
quibusdam ecclesiis»: nos attendentes, malitiam et dolum nulli patrocinari debere et nolentes tantam illusionem impunitam relinquere
discretion vestrae per apostolica scripta praecipiendo mandamus, quatenus, quum exinde requisiti fueritis, partes ante vestram convo-
cetis praesentiam, et praedictam causam secundum formam priorum literarum, non obstantibus posterioribus, terminetis, expensas,
quas propter hoc monachi fecisse noscuntur, eis a canonicis restitui facientes».

Innocentius III: «Olim ex literis dilectorum filiorum saneti Nicasii Remensis, Sargiensis et Vallis Regiae ablatum fuit nostris auri-
bus intimatum, quod, quum ad eos semel et iterum a nobis literae processissent, super eo videlicet, quod P. clericus saneti Remigii
Remensis parochiam de Salice S. Remigii, quam R. de Clivo clericus per interpositam personam ab Abbate S. Remigii sibi collatam
fuisse proposuit, detinebat, ipsi partes semel, secundo et tertio citaverunt, et dictum P. de S. Remigio, quia eitatus pluries comparare
noluit per se vel per responsalem aliquem coram eis, excommunicationis vinculo innodantes, fecerunt fructus ipsius parochiae seques-
trari. Quumque postmodum idem P. accedens ad eos se juri promiserit pariturum, ae obtinuerit se absolvi, ipsi absolutionis literas
concedentes, diem ei assignaverunt et locum, quibus coram eis quod promiserat adimpleret; qui diem et locum ex literis illis radens,
in loco rasurae scriptis, quod ipsi ei sequestratos fructus assignari mandabant, quod coram duobus eorum tandem tertio sui absentiam
excusante per literas, est confessns. Nos igitur, quum tantae temeritatis excessus falsitatis serupulo non careret, vobis dedimus in
mandatis, ut si esset ita, ipsi praesumptori super dicta parochial perpetuum silentium imponentes, praefato R. de Clivo elerico assig-
naretis, eandem cum fructibus sequestratis».

Cwm. Reiffenstuhl-cit. VII, § 133.

lb. Clemens V: «Ad compescendas litigantium malitias diffinimus, ut una contra possessorem diffinitiva sententia super beneficio apud se-

dem apostolieam duntaxat in petitorio vel possessorio promulgata, benefieium ipsum, etiamsi dignitas vel personatus existat, et curam
habeat animarum a possessore hujusmodi (dum tamen triennio pacitice autea ab eo possessum non fuerit) per loci ordinarium, apud
aliquam personam idoneam sequestretur, quae plenam de ipso et debitam curam gerens, id quod de fructibus ipsins debitis ejusdem,
id, quod de fructibus ipsius (debitis ejusdem supportatis oneribus), superesse contigerit, illi restituat, qui finalem in causa victoriam
obtinebit. Si quis autem sequestrationem hujusmodi impedire, vel fructus sequestratos quoquo modo praesumpserit occupare, excom-
manicationis incurrat sententiam ipso facto: a qua nisi impedimenta prius amoto, et occupatis per eum fructibus restitutis nullatenus
absolvatur».
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11.

12.

13.

14

15.

16.

17

19.

20.

21.
. Glossa in lex si fidejussor § si satisdatum (27 § 2 Dig. 2. 8). Bartolus ibid. Durandus-cit. p.168 sq.).
23.

C. VII X de donat. Inter virum et uxor. 4. 20 Jnnocentius III Archiepiscopo et Archidiacono Genuensibus: «Per vestras nobis
literas intimastis, quod, quum magistrum R. super quadam summa pecuniae Januensis monetae pro H. paupere, latore praesentium,
auctoritate nostra curaveris convenire, quam idem H. pro dote uxoris suae requirebat ab eo, dictus R. exceptionem opposuit contra
ipsum, quod videlicet uxorem suam a se repulerat, et quod tacite veritate super hoc nostras literas impetraverat, quia, quum super
cadem dote jam alio vice coram vestrae civitatis consulibus quaestio mota esset, ipsi juxta consuctudinem terrae pronunciaverunt,
ut, quoniam idem H. ad inopiam vergere videbatur, dos illa non assignaretur cidem, nisi cautionem idoneam de ipsa non peritura
praestaret; unde vos communicato prudentum virorum consilio, ei, ut de servanda dote caveret et uxorem suam reciperet, praeceptis,
et, done id posset facere, dos ipsa deponeretur, in secretario ecclesiae lanuensis. Quod quum implere non posset, ad instantiam ejus
nobis haec rescribere curavitis. Quum ergo satis possit ei modicum credi dotis, cui creditum est corpus uxoris, discretioni vestrae
per apostolica scripta mandamus, quatemus dotema ssignari faciatis eidem sub ea quam potest cautione praestare, vel saltem alieni
mercatori commiti, ut de parte honesti lucri dictus vir onera possit matrimonii sustentare, ne occasione dotis detentae uxor a viro
dimissa, sem vir qui dimisit uxorem adulterii reatum incurrat.»

Alexander III: «Mandamus, quatemus, si vobis constiterit, quod praefata mulier praedieto militia legitime desponsata fuisset, et ab eo
cognita, ipsam ei restitui faciatis, recepta tamen sufficient cautione, quod illi non debeat aliquod malum inferre. Si autem capitally
odio ita mulierem vir persequitur, quod merito de ipso diffidat et eum habet suspectum, alicui probae et honestae mulieri usque ad
causae decisionem custodienda studiosius committatur in loco, ubi vir vel parentes ejus mulieri nullam possint violentiam inferre. Cp.
C. 13 X h. t. in fine-«Si vero tanta sit viri saevitia, ut mulieri trepidanti non possit sulfficiens seenritas provideri, non solum non debet
illi restitui, sed ab eo potius amoveri’. Fr. 3 § 6 Dig. De liber exhib. 43. 30 u Cap. 14 X de prolationib. 2. 19: — «Causam matrimonfi,
quae inter V. juvenem et G. puellam Senonensem, quae se virginem et monacham profitetur, noseitur agitari... mandamus, quatenus
candem puellam ponatis interim in illo monasterio auctoritate apostolica, quod intravit, ut ibi secure valeat commorari, donec judiciali
sentential quid agi debeat decernatur».

Cap. 14 X de sponsalib. et matrimom 14. 1: — Alexander IlI- «Matrimonium autem solo consensu contrahitur et ubi de ipso quaeritur,
plena debet securitate ille gaudere, cujus est animus.... indagandus, ne per timorem dicat sibi placera quod odit et sequatur exitus, qui
de invitis solet nuptiis provenire. Quocirca fraternitati tuae per apostolica scripta praecipiendo mandamus, quatenus puellam de cujus
matrimonio inter Siderios et Canes cives tuos quaestio ventilatur, in domo, in qua eam posuisti ita quod nihil cam timere oporteat,
facias honeste teneri, donec praedicta causa fine canonico terminata fucrit, et sententia sine coutradictione enjusquam valeat excecu-
tioni mandari».

. Cwm. Reiffenstuhl-eit. VII p. 463 u uuruposanne um Abbas, Covarruvias Aloys. Riccius. — Joh. Devoti-lustitutionum canonicarum lib. I,

ctp. 80, mpum. 6,: «-Jta sequestri loco uxores collocantur apud probam et honestam mulierem... Similiter cum de sponsalibus agitur,
atque metuitur, ne vis puellae inferaur..Jus Pontifleum hujus sequestri locum potissimum constituit monasterium cap. 14 de probat.
(X. 2. 19), quod et ipse Boehmerus, homo ex protestantium numero summopere laudat». «-Rosshirt. Kanonisches Recht. I 1857 § 272:
Pirhing, B ero Synopsis ed Augsburg. 1695 r. ctp. 518 u np.»

Cum. Durandi-Speculum juris (ed. de Nevo Francof. M. D. C. XII pag. 169): «Et nota, quod quandoque mulier, de cujus matrimonio
agatur, quasi sequetsretur».....

«Fit enim non coacte sed ex mutua conventione partium. Solent enim quandoque partes de aliqua re litigants, vel ratione scandali
vitandi, vel alia de cansa, rem illam deponere apud tertium sive sequestrum, ut eam interim custodiat, et postmodum tradet vin-
centi». — Reiffenstuhl-cit. VII. 460 § 6. 7.

. Abbas in c. dilectus Ne II h. t.; Hostiensis. in Summa Ne 4 h. t.; Gallus lib. I Practic. observat. 148 N 7.
18.

Johan. Andreas in reg. Locupletari Ne 6 c. 7. Abbas. in c. Dilectus N 12 h. t. u np.; cp. Reiffenstuhl — cit. § 10-11: — «Prius accidit,
quando judex ex sua sive juris auctoritate ac veluti ex officio suo, sic suadente bono communi facit sequestrationem, etiamsi nemo
eam petat: ut quia videt, quamlibet partem contendere se possidere et procedere cum armis ad eam manutenendam. Tunc enim, quia
judicis est obviare tantis malis reipublicae, communiquii civium quieti prospicere, potest is ex suo oflicio nobili rem ipsam sequestrare
apud tertium donec partes de suo jure debitas probationes deposuerint».

Glossa-ad c. dileetus; Abbas-ibid Ne 7. 16 h. t.; Gallus — lib I Practic. observat. 148 Ne 1. Sigism Scaccia-lib I de judiciis Cap. XXXVIII
N. 4 Hostiensis — in summa Ne . 4 h. t. npsimo cam TuTys o3ornaBut: «De sequestratione possessionum et fructuum generaliter prohi-
bita»; Durandus —Speculum juris cit. lib II partic. II pag. 167 caen., paBubiM o6pasom 3ameuaet: «Quod si inter duos est controversia
de possessione fundi et uteque vult colligere fructus, nunquid debent sequestrari’?»- Et videtur, quod non, cum omnis sequestratio sit
odiosa et regulariter prohibita a jyre... nisi in casibus spectalibus, sed dic judicis officio id fieri posse».

«Ne judicium reddetur illusorium et actor re litigiosa per reum jam dilapidata post obtentam in causa victoriam nihil obtineat, aut ne
alia graviora incommoda veniant».

Cp. Glossa in c. Dilectus v. sequestrari de sequestratione possess. etc.

Jtem pone: abbas quidam agit coram judice delegato contra rectorem cujusdam capellae quam dicit ad se pleno jure pertinere: lite
pendente, quia persbyter fructus dilapidat et consumit, petit abbas eos sequestrari vel saltem per presbyterum sibi caveri, si contignat
eum vincere, cum presbyter non sit solvendo: quaeritur, an judex, cum sit delegatus, possit providere, ne fructus dilapidentur? Respon.
sic, si de dilapidatione constet... Si vero non constet, sed presbyter est suspectus, tunc saltem proprio caveant juramento, secundum
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